
Πριν ξεκινήσετε τη χρήση, παρακαλώ εξοικειωθείτε 
με το εγχειρίδιο χρήσης.

Ωτοσκόπιο με κάμερα για καθαρισμό αυτιών Bebird Sight Plus
Εγχειρίδιο χρήσης 



Λήψη εφαρμογής 

Αναζητήστε τον τίτλο „bebird”
στο κατάστημα εφαρμογών 

του smartphone σας 

ή 

Σαρώστε τον QR κωδικό για να 

κατεβάσετε και να εγκαταστήσετε 

την εφαρμογή 

Σύνδεση με την εφαρμογή 

Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί
τροφοδοσίας , για να ενεργοποιήσετε τη συ-
σκευή .

Ανοίξτε την εφαρμογή Bebird και πα-

τήστε στο " Σύνδεση συσκευής "

(Συνδέστε τη συσκευή).

Αφού ενεργοποιήσετε 
τη συσκευή, θα ανάψει 
το μπλε φως.

Συνδέστε το προϊόν στο δίκτυο Wi-Fi "
bebird-xx-xxxxxx".

Επιστρέψτε στην εφαρμογή Bebird και κάντε 

κλικ στο «Ξεκινήστε να καθαρίζετε τα αυτιά» ,

για να αρχίσετε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή

.

◆ Ρυθμίσεις 

ΔΙΚΤΥΑ 

Συνδέστε τη συσκευή 

Ξεκινήστε να καθαρίζετε τα αυτιά 



Εμφάνιση προϊόντος 

Φακός κάμερας 
Σιλικόνη 

εξαρτήματα 

Σωλήνας (

Συμπτύξιμο μπροστά και πίσω)

Θύρα φόρτισης 

Κουμπί τροφοδοσίας
Αφού ενεργοποιήσετε τη
συσκευή θα ανάψει το
μπλε φως .

Κατά την ενεργοποίηση της τροφοδοσίας και 

τη σύνδεση, το μπλε δείκτης 
θα αναβοσβήνει.

Μετά τη σύνδεση, ο δείκτης θα φωτίσει 
μπλε.

Κατά τη διάρκεια της φόρτισης, ο 
δείκτης θα φωτίσει κόκκινα .

Μετά την ολοκλήρωση της φόρτισης, ο 
κόκκινος δείκτης θα σβήσει.

Ο μπλε δείκτης θα αναβοσβήνει γρή
γορα , kάνοντάς το επίπεδο φόρτισης
της μπαταρίας χαμηλό .

Ο
 



Στερέωση αξεσουάρ 

Στερέωση προστατευτικού 
καπακιού:
Τοποθετήστε το προστατευ-

tικό καπάκι του ακουστικού 
καναλιού στη σωλήνα της κάμερας 

, βεβαιωθείτε ότι είναι σωστά 
τοποθετημένο.

Αυτό θα αποτρέψει την υπερβολικά βα-

θιά διείσδυση του ήχου στο ακουστικό

κανάλι με τη συσκευή .

Στερέωση του ακουστικού εξαρτήματος:
Για να μπορέσετε να στερεώσετε το ακουστικό εξάρτημα,

απλώς βιδώστε σφιχτά το μεταλλικό 
ακουστικό εξάρτημα.Αυτή η μέθοδος
χρησιμοποιείται για όλους τους τύπους 
ακουστικών εξαρτημάτων , συμπεριλαμβανομένων 

των διαφανών διχρωμικών 
ακουστικών εξαρτημάτων , των διαφανών 
ακουστικών εξαρτημάτων , των ελαστικών ακουστικών 

εξαρτημάτων σε σχήμα δακτυλίου 
και ακουστικών εξαρτημάτων από αφρώδες υλικό.

Στερέωση της λαβίδας:
Τοποθετήστε την προέκταση της λαβίδας πάνω 

στο σώμα της συσκευής.Σφίξτε
σθεναρά την κεφαλή,ώστε να είναι
ασφαλισμένη.

Συναρμολογημένη 

λαβίδα 
συστατικό-B

Συναρμολογημένη 
λαβίδα 

συστατικό-A

Ν 



Κατάλογος αξεσουάρ Bebird
EarSight σειρά SE

Μεταλλικό ,σιλικόνης 
καλυμμένο κουτάλι για 

αυτιά 

Διχρωμία 
Q-ελαστικό

κουτάλι για αυτιά

Διχρωμία 
δακτυλιοειδές κουτάλι 

gια αυτιά 

Εξάρτημα για τη μύτη Φωτιστικός καθρέφτης για αυτιά Μαντηλάκι για 
τα αυτιά 

Αφαιρέτης γλώσσας Δοχείο για 
τα ακουστικά εξαρτήματα 

Τσιμπίδα 
Συστατικό-B

Προστατευτικό βύσμα ακουστικού 
καναλιού 

Καλώδιο φόρτισης Βούρτσα για 
φακό 

Τσιμπίδα 
Συστατικό-A



Κατάλογος αξεσουάρ σειράς 
Bebird EarSight Plus

Εξάρτημα για τη μύτη 

Φωτιστικός καθρέφτης για αυτιά 

Αφαιρέτης γλώσσας 

Τσιμπίδα 
Συστατικό-A

Βούρτσα για 
φακό 

Καλώδιο φόρτισης 

Προστατευτικό βύσμα ακουστικού 
καναλιού 

Τσιμπίδα 
Συστατικό-B

Διχρωμία 
δακτυλιοειδές κουτάλι 

gια αυτιά 

Δύο χρώματα 
Q-ελαστική 

μαντηλάκι για τα αυτιά 

Μεταλλικό ,σιλικόνης 
καλυμμένο κουτάλι για 

αυτιά 

Πλαστικό μαντηλάκι για 
το αυτί 

Μαντηλάκι για 
τα αυτιά 

Θήκη αξεσουάρ Κουτί αξεσουάρ 

Ο 

Ο Ο 
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Λύση 
προβλημάτων 

Πρόβλημα Λύση 
Το προϊόν δεν λειτουργεί μετά την ενεργοποίηση 

Η LED ένδειξη της κάμερας δεν ανάβει 

Η εφαρμογή κλείνει γρήγορα 

Η ένδειξη φωτός αναβοσβήνει γρήγορα 

Λανθασμένη απεικόνιση σε 
την εφαρμογή 

Ασταθής σύνδεση στο δίκτυο Wi-Fi

Θολή εικόνα 

Μη φυσική κίνηση 

Χρησιμοποιήστε το παρεχόμενο 
καλώδιο φόρτισης 
Αποσυνδέστε , επανεκκινήστε 
τη συσκευή , για να συνδεθείτε ξανά 
Αφαιρέστε την υπάρχουσα εφαρμογή και εγκαταστήστε την 

ξανά 
Χρησιμοποιήστε το παρεχόμενο 
καλώδιο φόρτισης 
Αποσυνδέστε , επανεκκινήστε τη συσκευή
, για να συνδεθείτε ξανά 
Αποσυνδέστε , επανεκκινήστε τη συσκευή
, για να συνδεθείτε ξανά 

Σκουπίστε τον φακό της κάμερας με διπλής 
όψης βούρτσα , πανί ή βαμβακερό καθαρι-
στικό ταμπόν βουτηγμένο σε αλκοόλ.

Εναλλάξτε τη λειτουργία του αριστερού / δεξιού αυ-
τιού στην διεπαφή χρήστη της εφαρμογής.

Εάν το πρόβλημα επιμένει μετά την εκτέλεση των παραπάνω βημάτων
, επικοινωνήστε με την υποστήριξη πελατών για βοήθεια.

Επικίνδυνες ουσίες 

Όνομα 

μέρους 

Στοιχεία 
τυπωμένου 
κυκλώματος 

Κάλυμμα 

Ελαστικά 
αξεσουάρ από 
πλα-
στικό 

Επικίνδυνες ουσίες 

Αυτή η μορφή έχει αναπτυχθεί σύμφωνα με το πρότυπο SJ/T 11364
Δηλώνει τον συντελεστή επικίνδυνων υλικών σύμφωνα με το GB/T26572-2011
Ο συντελεστής,δηλώνει ότι ο συντελεστής επικίνδυνων υλικών υπερβαίνει το GB/T26572-2011

Ο : 

Ο Ο 



Προδιαγραφές 

Μάρκα : bebird
Όνομα:Ωτοσκόπιο με κάμερα για
καθαρισμό αυτιών Bebird Sight Plus
Μοντέλο #:Bebird EarSight σειρά SE
Σειρά Bebird EarSight Plus
Διάρκεια χρήσης:Έως 60λεπτά (σειρά
EarSight SE)
Μέχρι 80 λεπτά ( σειρά EarSight Plus) Χρό
νος φόρτισης : Περίπου 50 λεπτά Έξυπνη 
προσανατολισμός: Έξυπνος γυροσκοπικός
αισθητήρας με καρδανική ανάρτηση Αι-
σθητήρας εικόνας: CMOS

Είσοδος ρεύματος: 5V 0 ,5A Συχνό
τητα λειτουργίας : 2,4 GHz Κατηγορία 
φακού : 3P* Στενός φακός , IP67
Αδιάβροχος , Ανθεκτικός στη σκόνη
και στην ομίχλη Θερμοκρασία λει-
τουργίας: -10°C έως 
50°C
Αριθμός καρέ ανά δευτερόλεπτο: 20καρέ . 
Πρότυπο δικτύου: IEEE 802.11b/g Βέλ-
τιστη εστιακή απόσταση :
12,5 mm

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ 

- Συντήρηση:Σκουπίστε τον φακό με βούρτσα φακών.
- Εγκατάσταση : Βεβαιωθείτε ότι όλα τα αξεσουάρ της συσκευής είναι ασφαλώς στε-
ρεωμένα , για να αποφευχθεί η πτώση τους κατά τη διάρκεια της χρήσης .
- Περιβάλλον εργασίας:Η συσκευή θα πρέπει να χρησιμοποιείται σε κατάλληλο,
ιδιωτικό περιβάλλον.Πρέπει να αποφεύγεται η χρήση της συσκευής
σε πολυσύχναστα μέρη.
- Συντήρηση μπαταρίας: Η συσκευή διαθέτει ενσωματωμένη μπαταρία. Εάν 
η συσκευή δεν χρησιμοποιείται για μεγάλο χρονικό διάστημα, θα πρέπει να φορτίζεται μία φορά 
το μήνα,για να διατηρηθεί η μπαταρία σε καλή κατάσταση.
- Επίβλεψη παιδιών : Τα παιδιά δεν θα πρέπει να χρησιμοποιούν τη συ-
σκευή χωρίς επίβλεψη, για να αποφευχθούν τυχόν ατυχήματα .
- Έκθεση στον ήλιο:Η κύρια συσκευή και τα αξεσουάρ πρέπει
να φυλάσσονται μακριά από άμεσο ηλιακό φως,για να αποφευχθεί η
μαλάκωση ή η ζημιά.
- Επαφή με νερό:Μην βυθίζετε τη συσκευή σε υγρά.
-Προειδοποίηση θερμοκρασίας: Κατά τη διάρκεια της χρήσης, η συσκευή μπορεί 
να θερμαίνεται ήπια λόγω του φωτισμού LED;είναι φυσιολογικό
και περιορίζεται σε περίπου 45°C (113°F).
- Σκοπός της τσιμπίδας: Οι τσιμπίδες θα πρέπει να χρησιμοποιούνται αποκλειστικά 
για την αφαίρεση του αυτιού ή άλλων ξένων σωμάτων από τον ακουστικό πόρο .



Προειδοποίηση και πληροφορίες σχετικά με την ασφάλεια 
Όλες οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος μπορείτε να τις βρείτε στο εγχειρίδιο χρήσης. Πριν ξεκινή
σετε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή , γνωρίστε το περιεχόμενό της και ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες.
Πριν από τη χρήση, γνωρίστε επίσης τις παρακάτω πληροφορίες:
Προειδοποίηση για τη χρήση 
Κίνδυνος ζημίας του προϊόντος:
●Δεν επιτρέπεται η χρήση ωτοσκοπίου σε συνθήκες υψηλής υγρασίας ή σε έντονη ρύπανση , εκτός αν η
συσκευή είναι κατάλληλα προστατευμένη .
●Αποφύγετε να βρέξετε το ωτοσκόπιο στο νερό , εκτός αν ο κατασκευαστής αναφέρει διαφορετικά στις τεχνικές προδιαγραφές. Σε περίπτωση ανάγκης, χρησιμοποιήστε 

ένα ελαφρώς υγρό πανί για καθαρισμό.
●Αποφύγετε απότομες κινήσεις ή πίεση κατά τη χρήση της συσκευής , ώστε να μην βλάψετε τα ευαίσθητα
μηχανικά και ηλεκτρονικά εξαρτήματα . 
●Ελέγχετε τακτικά την κατάσταση της συσκευής και της μπαταρίας – μην χρησιμοποιείτε κατεστραμμένο
ωτοσκόπιο ή φορτιστές με ορατά σημάδια φθοράς . 
Κίνδυνος για τον χρήστη:
●Η συσκευή δεν πρέπει να χρησιμοποιείται σε κατεστραμμένους ιστούς ,τρανές ή φλεγμονώδεις καταστάσεις του αυτιού.
●Η συσκευή πρέπει να χρησιμοποιείται αποκλειστικά από ενήλικες ή υπό την επίβλεψή τους, ιδιαίτερα 
στην περίπτωση παιδιών . 
●Πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο οι αυθεντικοί προσαρμογείς που προορίζονται από τον κατασκευαστή , για να διασφαλιστεί η ασφάλεια και η υγιεινή . 

●Σε περίπτωση δυσφορίας όχι π o b όλ o β όλ i ς κατά τη διάρκεια της χρήσης, είναι απαραίτητο να 
σταματήσετε τη χρήση της συσκευής και να συμβουλευτείτε τον γιατρό . 
●Σε περίπτωση συσκευών που ελέγχονται μέσω εφαρμογής, βεβαιωθείτε ότι χρησιμοποιείτε ασφαλές W
i-Fi δίκτυο , ώστε να αποφύγετε τις απειλές που σχετίζονται με μη εξουσιοδοτημένη πρόσβαση . 
Πληροφορίες για τη σωστή χρήση 
Συστάσεις για τη χρήση:
●Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή είναι πλήρως φορτισμένη ή τροφοδοτούμενη σύμφω-
να με τις οδηγίες του κατασκευαστή πριν από την έναρξη της χρήσης .
●Συνδέστε το ωτοσκόπιο με την κινητή εφαρμογή του κατασκευαστή σύμφωνα με τις οδηγίες . Βεβαιωθείτε
ότι το smartphone είναι συνδεδεμένο με τη συσκευή μέσω του Wi-Fi δικτύου του ωτοσκοπίου.
●Χρησιμοποιήστε ειδικές άκρες από μαλακό υλικό , για να εισάγετε ήπια την κάμερα στο αυτί, και απο-
φύγετε την πίεση στις τοίχους του ακουστικού σωλήνα . 
●Αποφύγετε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή για μεγάλο χρονικό διάστημα – τακτικά διαλείμματα 
μειώνουν τον κίνδυνο ερεθισμού . 
●Κατά τη διάρκεια της χρήσης, κρατήστε τη συσκευή σταθερή και εισάγετε απαλά την άκρη στο αυτί,
ώστε να αποφύγετε τυχόν ζημιά στις εσωτερικές δομές του αυτιού.
●Μετά α κάθε χρήση, καθαρίστε τις άκρες σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή . 
●Ακ t u a λi σ u a τε τη o pli k ά ση, ώστε να μo ρi σ e τε να χρησιμοποιείτε τις τελευταίες λειτουργίες 
και να ε ξασφαλίσετε li βέλτιστη ασφάλεια δεδομένων.
Συντήρηση και αποθήκευση:
●Με sko ντoή χρήση, είναι απαραίτητο να καθαρίσετε τη συσκευή και να την αποθηκεύσετε σε ξηρό ,
καθαρό μέρος , μακριά από άμεσο ηλιακό φως και υψηλές θερμοκρασίες.
●Τακτικάελέγχετετην κατάσταση των ακίδων,καλώδιωνκαι της θήκηςτης συσκευήςγιαμηχανικές ζημιές.
●Σε περίπτωση συσκευών που τροφοδοτούνται από μπαταρίες, πρέπει να αποφεύγετε 
την πλήρη εκφόρτιση και την αποθήκευση σε ακραίες θερμοκρασίες .
Άλλα μέτρα ασφαλείας 
Προσαρμογή στον χρήστη:
●Πριν από την πρώτη χρήση βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει καλιμπραριστεί και είναι πλήρως λειτουργική . 
●Σε περίπτωση παιδιών η συσκευή θα πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο υπό την επίβλεψη ενηλίκων και
οι άκρες θα πρέπει να προσαρμόζονται στην ευαίσθητη επιδερμίδα του παιδιού . 
Βλάβες και συντήρηση:
●Σε περίπτωση προβλημάτων με τη λειτουργία της κάμερας, παραμόρφωση της εικόνας, διακοπή της σύνδεσης 
Wi-Fi ή ορατών μηχανικών βλαβών (π.χ. ρωγμές στις άκρες , ζημιά στο περίβλημα) θα πρέπει να σταματήσετε 
τη χρήση της συσκευής και να επικοινωνήσετε με τον εξουσιοδοτημένο σέρβις του κατασκευαστή .
● Για επισκευές και αντικατάσταση εξαρτημάτων χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια εξαρτήματα που έχουν 
εγκριθεί από τον κατασκευαστή , για να διασφαλιστεί η ασφάλεια και να διατηρηθεί η εγγύηση .
Δήλωση συμμόρφωσης 
Τα προϊόντα έχουν σχεδιαστεί σύμφωνα με τις απαιτήσεις ασφαλείας που ορίζονται στον Κανονισμό (ΕΕ) 2023/988.
Πληρούν τις σχετικές τεχνικές προδιαγραφές, συμπεριλαμβανομένων εκείνων , που αφορούν την ηλεκτρομαγνητική
συμβατότητα, την ασφάλεια χρήσης υλικών και την αντοχή σε μηχανικές και ηλεκτρονικές βλάβες .



Κατασκευαστής:Heifeng Zhizao (Σεντζέν) Technology Co., Ltd 
Διεύθυνση: Δωμάτιο 1205,Κτίριο 1,Vanke Xingchen Building, 
Οδός Ξινκιάο, περιοχή Μπάο'αν, Σεντζέν, Γκουανγκντόνγκ, Κίνα 
ηλεκτρονικό ταχυδρομείο:cs@bebird.com

Αντιπρόσωπος στην ΕΕ:
Όνομα:INNPRO Robert Błędowski Sp. z o.o.
Διεύθυνση:Rudzka 65c, 44-200 Rybnik, Polska
ηλεκτρονικό ταχυδρομείο:zgloszenia@innpro.pl, service@innpro.eu

ΑΠΛΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ 

Η Heifeng Zhizao (Σεντζέν) Technology Co.,Ltd δηλώνει ότι ο τύπος ρα-
διοφωνικής συσκευής ωτοσκόπιο με κάμερα για καθαρισμό αυτιών Bebird
Sight Plus συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ ΕΕ . Το πλήρες κείμενο 
της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση:

https://files.innpro.pl/bebird

Διεύθυνση κατασκευαστή:Δωμάτιο 1205,Κτίριο 1,Βάνκε Ξινγκτσέν
Κτίριο,Οδός Ξινκιάο, Περιοχή Μπάο'αν, Σεντζέν, Γκουανγκντόνγκ,
Κίνα 

Ραδιοσυχνότητα : 2400MHz-2483,5MHz
Μέγιστη ισχύς ραδιοσυχνότητας : <20dBm



Η χρησιμοποιούμενη ηλεκτρονική συσκευή που έχει επισημανθεί σύμφωνα με την οδηγία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης δεν πρέπει να τοποθετείται μαζί με άλλα δημόσια απορρίμματα. Υπόκειται σε επιλεκτική συλλογή και 
ανακύκλωση σε καθορισμένα μέρη . Εξασφαλίζοντας την σωστή απομάκρυνσή του αποτρέπετε πιθανές αρνητι-
κές συνέπειες για το περιβάλλον και την υγεία των ανθρώπων .
Το σύστημα συλλογής χρησιμοποιημένων συσκευών συμμορφώνεται με τους τοπικά ισχύοντες κανονισμούς προ-
στασίας του περιβάλλοντος σχετικά με την απόρριψη αποβλήτων. Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με αυτό το 
θέμα μπορούν να αποκτηθούν από τον δήμο ,σε καθαριστήριο ή σε κατάστημα ,όπου αγοράστηκε το προϊόν.

Το προϊόν πληροί τις απαιτήσεις των οδηγιών που αναφέρονται . Νέας προσέγγισης της Ευρωπαϊκής Ένωσης
(ΕΕ ), που αφορά ζητήματα ασφάλειας χρήσης ,ττης προστασίας της υγείας και 
προστασίας του περιβάλλοντος ,τα οποία καθορίζουν τους κινδύνους που θα πρέπει να εντοπιστούν και να απομακρυνθούν . 

Αυτό το έγγραφο είναι μετάφραση του πρωτότυπου εγχειριδίου χρήσης, που δημιουργήθηκε από τον κατασκευαστή.

Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με τους όρους εγγύησης του διανομέα /tκατασκευαστή είναι διαθέσιμες στην 
ιστοσελίδα https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Προστασία του περιβάλλοντος 

Το προϊόν πρέπει να συντηρείται τακτικά ( να καθαρίζεται )tμε δαπάνες του χρήστη ή 
μέσω εξειδικευμένων κέντρων εξυπηρέτησης με κόστος και σε εύρος του χρήστη . Σε πε-
ρίπτωση απουσίας πληροφοριών σχετικά με τις απαραίτητες συντηρητικές ή υπηρεσιακές
ενέργειες στο εγχειρίδιο χρήσης, είναι απαραίτητο να αξιολογείται τακτικά , τουλάχι-
στον μία φορά την εβδομάδα , η απόκλιση της φυσικής κατάστασης του προϊόντος από 
αυτήν ενός φυσικά νέου προϊόντος. Σε περίπτωση ανίχνευσης ή επιβεβαίωσης οποιασδή
ποτε απόκλισης, είναι απαραίτητο να ληφθούν αμέσως μέτρα συντήρησης ( καθαρισμού
) ή υπηρεσίας. Η ανεπαρκής συντήρηση ( καθαρισμός ) και η αντίδραση τη στιγμή της 
ανίχνευσης απόκλισης μπορεί να οδηγήσει σε μόνιμη ζημιά του προϊόντος. Η εγγύηση 
δεν φέρει ευθύνη για ζημιές που προκλήθηκαν από αμέλεια .

Εισαγωγέας:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.

ul. Rudzka 65c

44-200 Rybnik, Πολωνία

τηλ. +48 533 234 303

hurt@innpro.pl

www.innpro.pl



Μέτρα ασφαλείας 

Πριν ξεκινήσετε τη φόρτιση, ελέγξτε αν οι επαφές της συσκευής είναι καθαρές .
Ποτέ μην αφήνετε τη συσκευή χωρίς επίβλεψη κατά τη διάρκεια της χρήσης και της φόρτισης.

Βεβαιωθείτε ότι σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης μπορείτε να αποσυνδέσετε γρήγορα τη συσκευή από την πηγή 
τροφοδοσίας.

Ποτέ μην εκθέτετε τη συσκευή σε υψηλές θερμοκρασίες.
Φορτίστε τη συσκευή σε ξηρό και καλά αεριζόμενο χώρο , μακριά από εύφλεκτα υλικά , διατηρήστε ελεύθερο χώρο 
τουλάχιστον 1 μ από άλλα αντικείμενα .
Ποτέ μην καλύπτετε τη συσκευή κατά τη διάρκεια της φόρτισης.
Ποτέ μην χρησιμοποιείτε τον προσαρμογέα τροφοδοσίας , τον σταθμό φόρτισης, τα καλώδια κ.λπ. χωρίς τη σύσταση και 
την πιστοποίηση του κατασκευαστή .
Φροντίστε την περιουσία σας,η συσκευή είναι εξοπλισμένη με στοιχεία,τα οποία είναι δύσκολα
να σβηστούν,εξοπλιστείτε με μια κουβέρτα πυρόσβεσης.

Μπαταρία LI-ION

Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία LI ION (λιθίου - iontική ), η οποία, λόγω της φυσικής 
και χημικής της δομής, γερνά με την πάροδο του χρόνου και τη χρήση .
Ο κατασκευαστής καθορίζει τη μέγιστη διάρκεια λειτουργίας της συσκευής υπό εργαστηριακές συνθήκες, όπου 
επικρατούν βέλτιστες συνθήκες εργασίας για τη συσκευή ,το ίδιο το μπαταρία εί ναι νέα και πλήρως φορτισμένη . Η 
διάρκεια λειτουργίας σε πραγματικές συνθήκες μπορεί να διαφέρει από την δηλωμένη στην προσφορά και δεν αποτελεί 
ελάττωμα της συσκευής ,αλλά 
χαρακτηριστικό του προϊόντος. Για να διατηρηθεί η μέγιστη διάρκεια ζωής της μπαταρίας ,δεν συνιστάται να 
αποφορτίζεται κάτω από 3,18V ή 15%ττης συνολικής χωρητικότητας. Χαμηλό
τερες τιμές, όπως π.χ. 2,5V για το άρθρο ,το μόνιμα βλάπτουν και δεν καλύπτονται από την εγγύ ηση . Σε περίπτωση 
διακοπής χρήσης της μπαταρίας ή ολόκληρης της συσκευής για διάστημα μεγαλύτερο από έναν μήνα πρέπει να 
φορτίσετε την μπαταρία στο 50% και να ελέγχετε τακτικά κάθε δύο μήνες το επίπεδο φόρτισής της . Φυλάξτε την 
μπαταρία και τη συσκευή σε ξηρό μέρος , μακριά από τον ήλιο και τις αρνητικές θερμοκρασίες.

Μπαταρία LI-PO

Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία LI PO (λιθίου-πολυμερούς ), η οποία, λόγω της φυσικής 
και χημικής της δομής, φθείρεται με την πάροδο του χρόνου και τη χρήση .
Ο κατασκευαστής αναφέρει τη μέγιστη διάρκεια λειτουργίας της συσκευής υπό εργαστηριακές συνθήκες , όπου επι-
κρατούν βέλτιστες συνθήκες για τη λειτουργία της συσκευής , και η ίδια η μπαταρία είναι νέα και πλήρως φορτι-
σμένη . Η διάρκεια λειτουργίας σε πραγματικές συνθήκες μπορεί να διαφέρει από την δηλωμένη στην προσφορά 
και δεν είναι ελάττωμα της συσκευής , αλλά χαρακτηριστικό του προϊόντος. Για να διατηρηθεί η μέγιστη-
διάρκεια ζωής της μπαταρίας ,dεν συνιστάται να την αποφορτίζετε κάτω από το επίπεδο 3,5V ή 5 % συ-νολικής 
χωρητικότητας. Χαμηλότερες τιμές, όπως π.χ. 3,2V για το άρθρο, την καταστρέφουν μόνιμα 
και δεν καλύπτονται από την εγγύηση . Σε περίπτωση , που δεν θα χρησιμοποιείτε την μπαταρία ή 
ολόκληρη τη συσκευή για περισσότερο από έναν μήνα , είναι απαραίτητο να φορτίσετε την μπαταρία στο 50 % και να 
ελέγχετε τακτικά κάθε δύο μήνες το επίπεδο φόρτισής της . Φυλάξτε την μπαταρία και τη συσκευή σε ξηρό μέρος , μακριά 
από τον ήλιο και τις αρνητικές θερμοκρασίες.

Στοιχεία μπαταρίας:

Κατηγορία: Φορητή μπαταρία
Τύπος: Μπαταρία ιόντων λιθίου (Li-ion)
Καθαρό βάρος: 0,0048 kg
Χωρητικότητα: 230 mAh
Υπέρβαση της επιτρεπόμενης περιεκτικότητας σε κάδμιο (0,002%) ή μόλυβδο (0,004%): όχι
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